BcemupHas
opraHu3auus 3apaBooXpaHeHus

WCNONHUTENbHbLIA KOMUTET EB144/33
CTO COpOK YeTBepTas ceccus 21 pekabpsa 2018 r.
MyHKT 7.1 npeaBapuUTenbHON NOBECTKU OHSA

IIpoueccol pepopmbl BO3, BKiIIOUas nporpaMmmy
npeodpa3oBaHui, U OCyLECTBJICHHE PeopMbI
CUCTEeMbI PA3BUTHS
Opranuzanuun O0beaunennbix Hanmii

Pedopma BO3

Joxkuaan I'eHepajibHOTO IMpPEKTOPA

1.  HcnonuurensHblii komuteT B pemennn EB143(7) (2018 r.) npemnoxun ['enepansHoMy
JMPEKTOPY MPEICTaBUTh Ha paccMoTpeHue Mcnonkoma Ha ero CTO COPOK YeTBEPTOW CEeCCUU
HEOOXOIMMBIE MOTIPABKH B IIEJISIX 3aMEHBI MJIH U3bATHUS YKa3aHUI HAa KOHKPETHYIO TCHICPHYIO
NpPUHAUIC)KHOCT B TeKcTe llpaBui mpouenypsl pyKOBOISIIMX OPraHOB M Iepexoaa K
0003HaYEeHMSIM OTHOBPEMEHHO MYXCKOTO H )KEHCKOTO POoJia.

2. Kak BMIHO M3 NpHUMEpOB, MpHUBEACHHBIX B [IpuioXkeHHH, JTUHTBUCTHYECKHE HOPMBI
Pa3IUYHBIX S3BIKOB MOTPEOYIOT pa3IMYHBIX CIIOCOOOB pelleHrs ATON 3ajauu. B oTHoIeHun
aHrnuiickoro Bapuanra [Ipasui npouenypsl pyKoBoAAIUX opraHoB Cekperapuar Onpenenul
cily4au, TpeOyroliue MONpaBOK JUIsl 3aMEHbl MM JIOTOJHEHMs] yKa3aHUW Ha KOHKPETHYIO
TEH/IEPHYIO NPUHAUIEKHOCTh. B OTHOIIEHHMH BCEX OPYIMX S3BIKOB, 'PaMMAaTHKa KOTOPBIX
XapaKTepU3yeTcsl Pa3BUTBIMU CHCTEMaMU (JIEKCHM M B KOTOPBIX IOJIHOIIEHHAs pean3alus
JTAHHOTO TNPUHIMIIA OTPHUIIATENIBHO CKaKETCs Ha YA00O0YUTAeMOCTH KOHEYHOT'O BapHaHTa
TEKCTa, MpeJjIaraeTcs CclieoBarh Tekymen npaktuke Opranuzamnu OO0benrHeHHBIX Haruid.
B takux cnyuasx rpammarudeckas ¢opmMa MYXKCKOro poaa OyAeT Mo-TpexHeMY
ynoTpeOasThCs B KaUeCTBE yKa3aHUS U Ha MYXKCKOM, U Ha )KEHCKUH poj, B COOTBETCTBUU C
pesomonmeir WHAS7.8 (2004 r.) u JOMHHUDYIONIMMHU S3BIKOBBIMH HOopMamu. Cremyer
OTMETUTh, YTO TAaKOM MOAXOJ Yyxke mnpuMeHsercs B EBpomneiickom pernone BO3, rae B
aHrnuiickom BapuaHte IIpaBun mnpouenypsl PermonambHOro KomHTeTa YHOTPEONSIOTCS
(bopMyIUPOBKH, COZEpKaIINe YKa3aHUe KaK Ha )KEHCKH, Tak U Ha MY>KCKOH poJi, B TO BpeMs
Kak B BapuaHTax IIpaBui Ha Apyrux s3bIKax yKa3aHHsA M Ha KEHCKUH, U Ha MYXCKOH poj
IIPE/ICTABIICHBI CIIOBAMHU MY’KCKOIO TPaMMaTHYECKOr0 poja.

3. B cBeTe BhIlIeCKa3aHHOIO BO3MOXKHBI TPpU BaApHUaHTA:

(@) coxpaHHTP HBIHEIIHIOK IPAKTUKY, B COOTBETCTBUH C KOTOPOW COIJIACHO
pesomonnn WHAS7.8 (2004 r.) ucrosnb3oBaHHE OAHOIO POJa PAacCMaTPUBAIOCh KaK
BKJIFOYAIOIIEE CCBUIKY Ha JIPYTrOH poJl, €CJIM B KOHTEKCTE HE MPETYCMOTPEHO HHOE;
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(b)

BHCCTH HCO6XOI[I/IMBIC ITOIIpAaBKH B LECJIAX 3aMCHbI WJIN JOIIOJIHCHUA YKaSaHI/Iﬁ Ha

KOHKPETHYIO T€HIEPHYI0 NPHUHAJIEKHOCTh TOJIBKO B aHIVIMHCKOM BapuaHTe [IpaBui
IpoLEeypbl PYKOBOJAIIMX OPraHOB, MPOAOJDKAs INPH 3TOM CJIEIOBATh IPAKTUKE
Opranmzannn O0bequHeHHBIX Hammii, onucaHHON B MyHKTE 2, B OTHOLICHUU JIPYTUX
IATH 0QUIHMATIBHBIX U paO0UnX S3bIKOB SI3bIKOB;

(©)

BHECTHU HCO6XOHI/IMLIC MOIIPAaBKU B LECJIAX 3aMCHBI UJIW JOIIOJHCHUA y1<a3aH1/1171 Ha

KOHKPETHYIO TEHACpPHYI0 NpuHaaIeKHOCTh B IlpaBmiax mpoueaypbsl pyKOBOZISIIMX
OpPraHOB Ha BCeX O(UIIMATBHBIX U PA0OUYMX S3bIKaX PYKOBOAAIMX opranoB BO3.

JEVMCTBUS NCHOJHUATEJIbHOI'O KOMUTETA

4.

I/ICHOJIKOMy npeajaracTcsa NpuHATb H&CTO?[HII/Iﬁ JOKJIaa K CBEACHHUIO U IMPEAOCTAaBHUTH

I[aJ'IBHeﬁI.HHe YKa3zaHHud B OTHOLICHUUN TPEX BAPUAHTOB, OIIMCAHHBIX B ITYHKTC 3 BhIIIIE.

5. HcnomkoMy Taxke Ipeajaraercs pacCMOTPETh CIEAYIOLIUE TPU BapUaHTa MPOEKTa
pemienus. [lepBblii BapuaHT OTpa)kaeT MpeUIOKEHHE, W3II0KEHHOEe B MYyHKTE 3(a); BTOpOM
BAapUaHT OTpakaeT MPEIJIOKEeHHE, U30keHHoe B TyHKTe 3(b); a TpeTuii BapHaHT OTpa)kaeT
NpeIOKEHUE, U3JIOKEHHOE B yHKTE 3(C).

Bapuanr 1

HcnonHauTeabHBIN KOMUTET, PACCMOTPCB HOKJIAg reHepaﬂbHOFO AUPCKTOpa O

pedopme BO3! mocranosm:

(1) coxpanuth B OTHOMUICHWH IIpaBWJ MPOLEAYPHl HBIHEIIHIOW MPAKTHKY,
COCTOSIIIYIO B TOM, 4TO coryiacHo pe3ororuu WHAS7.8 (2004 r.) ucnons3oBaHue
OJTHOTO POJIa pacCMaTPHUBAETCs KaK BKIIIOUAIOIIEE CCHUIKY Ha JIPYroi poj, ecliu B
KOHTEKCTE He MPEeyCMOTPEHO HHOE,

(2) pexomenmoBath CeMbaecaT BTOpPOH ceccud BcemupHo#t —accambien
3ApaBOOXpPaHCHUA MNPHUHATHL PCIHICHUC O TOM, 4TOOBI COXpPAaHUTb B OTHOLICHUU
[IpaBun mnpouenypsl AccamOien 3apaBOOXpaHEHHs] HBIHEIIHIOW MPaKTHKY,
COCTOSIIYIO B TOM, 4TO coryiacHo pe3onroruu WHAS7.8 (2004 r.) ucrnons3oBaHue
OJTHOTO POJIa pacCMaTPHUBAETCS KaK BKIIIOUAIOIIEE CChIIKY Ha IPYTOd poJl, €Ciu B
KOHTEKCTE He MPEeyCMOTPEHO HHOE,

Bapmuanr 2

HNcnomHuTeNnbHBI KOMHUTET, PAacCMOTPEB JOKIaA ['e€HepambHOro AUPEKTOpa O

pedopme BO3! nocranosu:

(1) BHectu mompaBku B cBou [IpaBuita mpore1ypbl B COOTBETCTBUH C IIPHUMEPAMH,
npuBeeHHbIMU B [Ipunoskenun k gokymenty EB144/33, ¢ Tem 4ToObl 3aMEHUTH
WIK JIONOJHUTHh YKa3aHWsT HAa KOHKPETHYIO TEeHAECPHYIO MPUHAIEKHOCTh
0003HAYCHUSMHU KaK XEHCKOT0, TaK U MYXCKOI'O POJAa TOJbKO Ha aHIJIMHCKOM

! Jloxyment EB144/33.
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s3bIKe, U cIe0BaTh npakTuke Oprannzanuu O0beanHeHHbIX Hanuil B oTHOIIEHNH
JPYTuX MATH 0(UIHATIBHBIX U pabodnX SA36IKOB pyKOBOAALIMX opraHoB BO3;

(2) BBecTH B JeliCTBHE TONPABKH OJHOBPEMEHHO ¢ U3MEHEeHHEeM [ 'eHepaibHbIM
IUPEKTOpOM Hymepauuu crated [Ipasmin npouenyps! MICOIHUTEIBHOTO KOMUTETA
BceceMupHoli opraHusanuu 3ApaBOOXPAHEHUS B COOTBETCTBUM C PEIICHHUEM
EB143(7); u

(3) pexomenmoBate CemplecsaT BTOpOM ceccud BcemupHOR —accambieu
3/1paBOOXPAaHEHUS:

(i) BHectu mompaBku B cBou [IpaBuia mpoueaypbl B COOTBETCTBHU C
npUMepaMu, IpuBeieHHBIME B [Ipmiioskenun k nokymenty EB144/33, ¢ tem
YTOObl 3aMEHUTbh WM JOMNOJHUTH YKa3aHUS HAa KOHKPETHYIO T'CHJIIEPHYIO
MPUHAIIICKHOCTh 0003HAUYEHUSIMH KaK >KEHCKOTO, TaK M MYXCKOTO poja
TOJIBKO Ha AaHIVIMMCKOM $3bIKE, W CIENOBaTh IpakTuke OpraHu3anuu
OO0benuHeHHblx Hauuii B OTHOIIEHMM APYTUX MSATH OQUUHUAIBHBIX U
pabouux A3bIKOB pyKoBOAALIMX opraHoB BO3; u

(i) TmocTaHOBHTBH, YTO MONPAaBKH BCTYMST B CHJIY OJHOBPEMEHHO C
u3MeHeHreM ['‘eHepalbHBIM JUPEKTOPOM HyMmepauuu crateid IIpasui
npouenypsl BcemupHoit accamOien 3paBooXpaHeHHsI HA OCHOBAaHUM U TIpU
yCIOBUM TpUHATHS AccamOiieell 3ApaBOOXpaHEHHUs NPOEKTa pELICHu,
pexomenioBanHoro Mcnonkomom B pemenun EB143(7) (2018 1.).

Bapuanr 3

HcnomHUTENbHBIA KOMHUTET, PAacCMOTPEB JAOKNaJ ['€HepallbHOrO AWUPEKTOpa O
pedopme BO3! nocranosu:

(1) npennoxuth ['eHepalbHOMY JUPEKTOPY MPEICTaBUTh HA PACCMOTPECHHUE
Hcnonkoma Ha ero CTO COpOK MATOM CECCUU NPEJIOKEHUE O BHECEHUH ITOIIPABOK
B ero llpaBuna mponenypst u IlpaBuna mnpouenypsl BcemmpHoil accambGiien
3/[paBOOXPAaHEHHs, C TeM 4YTOObl 3aMEHHTh WJIM JIONOJHUTH YyKa3aHUs Ha
KOHKPETHYIO T'€HJIEPHYIO MPUHAAIEKHOCTh 0003HAYEHUSIMH KaK KEHCKOTro, TaK U
MYXCKOTO pOJia Ha BCEX IIECTH O(PHUIMATBHBIX M PA0OUYMX SI3BIKAX PYKOBOJISIIMX
opranos BO3..

! Noxyment EB144/33.




[MPMJIOXXEHUE

IMPUMEPHI UCIIOJIb30BAHUS YKA3SAHUI HA KOHKPETHYIO T'EHJIEPHYIO IIPUHAIJIEXKHOCTH B IIPABAJIAX
IMPOLEAYPHI PYKOBOJSAIIUX OPITAHOB BO3 U INPEJJIATAEMBIE ®OPMYJIUPOBKHU ITOITPABOK!
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English version of the Rules of Procedure of the governing bodies

Cases where gender-specific
language is used

Examples from the
Rules of Procedure of the
World Health Assembly or the
Rules of Procedure of the
Executive Board of the
World Health Organization

Option (a) under
paragraph 3 of the report

Option (b) under
paragraph 3 of the report

Option (c) under
paragraph 3 of the report

The Director-General shall be No change The Director-General shall be The Director-General shall be

ex officio Secretary of the Health ex officio Secretary of the Health |ex officio Secretary of the Health

Assembly and of any subdivision Assembly and of any subdivision | Assembly and of any subdivision
“He” (i.e. masculine singular thereof. He may delegate these thereof. He or she may delegate |thereof. He or she may delegate
pronoun) functions. these functions. these functions.

(Rule 16 of the Rules of

Procedure of the World Health

Assembly)

In plenary meetings the chief No change In plenary meetings the chief In plenary meetings the chief

delegate may designate another delegate may designate another | delegate may designate another

delegate who shall have the right delegate who shall have the right | delegate who shall have the right
“His”(i.e. masculine singular to speak and vote in the name of to speak and vote in the name of |to speak and vote in the name of
possessive pronoun) his delegation on any her or his delegation on any her or his delegation on any

question. ... guestion. question.

(Rule 19 of the Rules of

Procedure of the World Health

Assembly)

Moreover, upon the request of No change Moreover, upon the request of Moreover, upon the request of

“Him”(i.e. masculine singular
objective pronoun)

the chief delegate or any delegate
so designated by him the
President may allow an adviser to
speak on any particular point.

(Rule 19 of the Rules of
Procedure of the World Health
Assembly)

the chief delegate or any delegate
so designated by her or him the
President may allow an adviser to
speak on any particular point.

the chief delegate or any delegate
so designated by her or him the
President may allow an adviser to
speak on any particular point.

€elyy1a3
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Cases where gender-specific
language is used

Examples from the
Rules of Procedure of the
World Health Assembly or the
Rules of Procedure of the
Executive Board of the
World Health Organization

Option (a) under
paragraph 3 of the report

Option (b) under
paragraph 3 of the report

Option (c) under
paragraph 3 of the report

The Chairman, or a Vice- No change The Chair, or a Vice-Chair The Chair, or a Vice-Chair

Chairman acting as Chairman, acting as Chair, shall not vote, acting as Chair, shall not vote,

shall not vote, but he or she may, but he or she may, if necessary, |but he or she may, if necessary,
o ) e if necessary, appoint an alternate appoint an alternate from his or | appoint an alternate from his or

Cha‘rmﬁ? ‘and “Vice- from his or her delegation in her delegation in accordance with | her delegation in accordance with

Chairman” (i.e. masculine accordance with Rule 27. Rule 27. Rule 27.
singular noun)

(Rule 14 bis of the Rules of

Procedure of the Executive Board

of the World Health

Organization)

The Chairmen of these main No change The Chairs of these main The Chairs of these main
“Chairmen” (i.e. masculine plural committees shall be elected by committees shall be elected by committees shall be elected by
noun) e the Health Assembly. the Health Assembly. the Health Assembly.

(Rule 32 of the Rules of

Procedure of the World Health

Assembly)

the Board shall elect one of the | No change the Board shall elect one of the | the Board shall elect one of the

“Vice-Chairmen” (i.e. masculine
plural noun)

Vice-Chairmen to preside during
the session or meeting.

(Rule 14 of the Rules of
Procedure of the Executive Board
of the World Health
Organization)

Vice-Chairs to preside during
the session or meeting.

Vice-Chairs to preside during
the session or meeting.
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Cases where gender-specific
language is used

Examples from the
Rules of Procedure of the
World Health Assembly or the
Rules of Procedure of the
Executive Board of the
World Health Organization

Option (a) under
paragraph 3 of the report

Option (b) under
paragraph 3 of the report

Option (c) under
paragraph 3 of the report

“Himself”(i.e. masculine singular
reflexive)

Thus, within the scope of the
Rules of Procedure, delegates or
representatives are enabled to
direct the attention of the
presiding officer to violations or
misapplications of the Rules by
other delegates or representatives
or by the presiding officer
himself.

(Description of the Concept of a
Point of Order, adopted as a
supplement to the Rules of
Procedure of the World Health
Assembly through resolution
WHA29.37 (1976).)

No change

Thus, within the scope of the
Rules of Procedure, delegates or
representatives are enabled to
direct the attention of the
presiding officer to violations or
misapplications of the Rules by
other delegates or representatives
or by the presiding officer herself
or himself.

Thus, within the scope of the
Rules of Procedure, delegates or
representatives are enabled to
direct the attention of the
presiding officer to violations or
misapplications of the Rules by
other delegates or representatives
or by the presiding officer herself
or himself.
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Version en langue francaise des Réglements intérieurs des organes directeurs

Exemples d’ emplois d’une terminologie introduisant une
considération de sexe dans I’article 19 du Réglement
intérieur de I’Assemblée mondiale de la Santé

Option a) en vertu
du paragraphe 3
du présent rapport

Option b) en vertu
du paragraphe 3
du présent rapport

Option ¢) en vertu du
paragraphe 3 du présent rapport

Sauf décision contraire de 1’ Assemblée de la Santé, ont accés
aux séances plénicres de 1’ Assemblée de la Santé tous les
délégués, suppléants et conseillers nommés par les Membres
conformément aux articles 10 & 12 inclusivement de la
Constitution, les représentants des Membres associés nommeés
conformément a 1’article 8 de la Constitution et a la résolution
fixant le statut des Membres associés, les représentants du
Conseil, les observateurs envoyés sur invitation par des Etats
non Membres et des territoires pour le compte desquels une
demande d’admission en qualité de Membres associés a été
présentée, les représentants invités des Nations Unies, ainsi
gue ceux des autres organisations intergouvernementales et
organisations non gouvernementales admises a des relations
avec 1’Organisation.

Lors d’une séance pléniere, le chef d’une délégation peut
désigner un autre délégué qui aura le droit de parler et de voter
sur toute question au nom de sa délégation. En outre, a la
requéte du chef de la délégation ou de tout délégué ainsi
désigné par lui, le Président peut autoriser un conseiller a
parler sur un point particulier quelconque.

Aucun changement

Aucun changement

Sauf décision contraire de 1’ Assemblée de la Santé, ont accés
aux séances plénieres de I’ Assemblée de la Santé tou(te)s les
délégue(e)s, suppléant(e)s et conseillers/conseilleres nommé(e)s
par les Membres conformément aux articles 10 a 12
inclusivement de la Constitution, les représentant(e)s des
Membres associés nommeé(e)s conformément a I’article 8 de la
Constitution et a la résolution fixant le statut des Membres
associés, les représentant(e)s du Conseil, les observateurs
lobservatrices envoyé(e)s sur invitation par des Etats non
Membres et des territoires pour le compte desquels une
demande d’admission en qualité de Membres associés a été
présentée, les représentant(e)s invité(e)s des Nations Unies,
ainsi que ceux/celles des autres organisations
intergouvernementales et organisations non gouvernementales
admises a des relations avec I’Organisation.

Lors d’une séance pléniére, le/la chef(fe) d’une délégation peut
désigner un(e) autre délégué(e) qui aura le droit de parler et de
voter sur toute question au nom de sa délégation. En outre, a la
requéte du/de la chef(fe) de la délégation ou de tout(e)
délégué(e) ainsi désigné(e) par lui/elle, le/la Président(e) peut
autoriser un(e) conseiller/conseillére & parler sur un point
particulier quelconque.
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07

Version espafiola de los Reglamentos Interiores de los érganos deliberantes

Ejemplos de lenguaje especifico de género utilizado en el
articulo 19 del Reglamento Interior de la Asamblea de la
Salud

Opciodn a) descrita
en el parrafo 3 del
informe

Opcion b) descrita
en el parrafo 3 del
informe

Opcion c) descrita en
el parrafo 3 del informe

Salvo decisidn en contrario de la Asamblea de la Salud, podran
asistir a las sesiones plenarias todos los delegados, suplentes y
asesores nombrados por los Miembros, con arreglo a los
Articulos 10 a 12 inclusive de la Constitucion, los
representantes que nombren los Miembros Asociados con
arreglo al Articulo 8 de la Constitucion y a la resolucién que fija
el estatuto de los Miembros Asociados, los representantes del
Consejo Ejecutivo, los observadores que envien, previa
invitacion, los Estados que no sean Miembros y los territorios
en cuyo nombre se haya presentado una solicitud de admision
en calidad de Miembros Asociados, asi como los representantes
invitados de las Naciones Unidas, de las demas organizaciones
intergubernamentales participantes y de las organizaciones no
gubernamentales que mantengan relaciones con la
Organizacion.

En las sesiones plenarias, el jefe de una delegacién podré
designar a otro delegado que tendré derecho a hacer uso de la
palabra y a votar sobre cualquier asunto en nombre de su
delegacion. A peticion del jefe de la delegacién o de cualquier
delegado designado por él, podra ademas el Presidente autorizar
a un asesor a que tome la palabra sobre una cuestion
determinada.

Sin cambios.

Sin cambios.

Salvo decision en contrario de la Asamblea de la Salud, podran
asistir a las sesiones plenarias todos los delegados o todas las
delegadas, suplentes o suplentas y asesores 0 asesoras
nombrados o nombradas por los Miembros, con arreglo a los
Articulos 10 a 12 inclusive de la Constitucion, los
representantes o las representantas que nombren los
Miembros Asociados con arreglo al Articulo 8 de la
Constitucién y a la resolucion que fija el estatuto de los
Miembros Asociados, los representantes o las representantas
del Consejo Ejecutivo, los observadores o las observadoras
que envien, previa invitacion, los Estados que no sean
Miembros y los territorios en cuyo nombre se haya presentado
una solicitud de admisidn en calidad de Miembros Asociados,
asi como los representantes o las representantas invitados o
invitadas de las Naciones Unidas, de las demas organizaciones
intergubernamentales participantes y de las organizaciones no
gubernamentales que mantengan relaciones con la
Organizacion.

En las sesiones plenarias, el jefe o la jefa de una delegacion
podra designar a otro delegado u otra delegada que tendra
derecho a hacer uso de la palabra y a votar sobre cualquier
asunto en nombre de su delegacién. A peticion del jefe o de la
jefa de la delegacion o de cualquier delegado o delegada
designado o designada por él o ella, podra ademas el Presidente
o0 la Presidenta autorizar a un asesor 0 una asesora a que tome
la palabra sobre una cuestion determinada.
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Pycckas Bepcusi IIpaBui npoueaypbl pyKOBOASIIIMX OPraHOB

IIpuMeps! MCIOJIL30BAHNA YKA3aHUI HA KOHKPETHYIO I'eHAePHYIO
npuHagie:xsHocTs B Ctarse 19 IIpasui npoueayps! BeemupHoii accambaen
3APaBOOXPAHEHHSA

BapuaHT B cOOTBETCTBUM
¢ nyHkrom 3(a) mokjaaga

BapuaHT B COOTBETCTBHH
¢ nmynkrom 3(b) noxnama

BapuaHT B cOOTBeTCTBHU
¢ myHkrom 3(C) qokJiaga

Ecnu Accambres 31paBooXpaHeHUs] HE NMPUHUMAET MHOTO PELICHHs, y4acTHE B
IUICHAPHBIX 3acelaHusX AccaMOJen 3IpaBOOXPAaHEHUs OTKPHITO IS BCeX
JIeNIeraToB,  3aMECTUTEJIEeH  JleNeraroB M COBETHHKOB,  Ha3HaUYEHHBIX
rocyJapcTBaMU-uJieHaMH B COOTBETCTBUM cO cTathsimMu 10—-12  VYcraBa,
IpecTaBuTeNeii acCOIMUPOBAHHBIX WICHOB, HA3HAUYEHHBIX B COOTBETCTBHUHU CO
Cratbeit 8 YcTaBa, M pe3osolUeil OTHOCHUTENBHO ACCOLMHUPOBAHHBIX YJICHOB,
npencraButeneii Mcmonkoma, HabMromaTeneil OT MpUTIAMICHHBIX TOCYIapCTB, HE
ABIISIOMIKXCS WieHaMu OpraHu3aly, ¥ OT TEPPUTOPHI, OT IMEHU KOTOPHIX OBLITO
MPEICTABICHO 3asBIICHHE C MPOCHOOH O IMpHeMe B YUCIO aCCONUUPOBAHHBIX
YIICHOB, a TAK)Ke MPUTIAMICHHBIX MpenacTtaButeneii Opranusann OObeIHHEHHBIX
Hammif, papyrux y4YacTBYIOIIMX MEXKIIPABUTEIBCTBEHHBIX OpTaHM3alldil |
HETIPaBUTEIbCTBEHHBIX OpPTraHU3aIMi, ¢ KOTOpbIMH OpraHuzaius COrIacuiach
MO IeP>KUBATh OTHOIICHHS.

I'naBa Acjierallui - MOKET YHOJHOMOYMTL JpYroro JAcjerara BbICTYIIATL U
T0JIOCOBATH HA IVICHAPHBIX 3aCCAAHNUAX OT UMEHU JACJICTallur 110 J'I}O60My BOIIPOCY.
Bonee TOTO, 110 HpOCL6C TJIaBbl J€jIeraluy U 100010 AcJierata, NoJy4YuBIICTO
YKa3aHHbBIC BbIIIC IMOJHOMOYMA, Hpezlcez[aTem, MOXKCET pa3pCliuTb COBCTHHUKY
AcJieralluy BBICTYIIUTD 11O J'IIO6OMy KOHKPETHOMY BOIIPOCY.

be3 m3menenni

be3 m3menenni

be3 m3menenui
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